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Les

pour ...
motsmots

diredire
Carte mentale n°6

humus
« terre, sol »

soloum
« fondement,
surface, sol »

solum

télloustellus
« globe terrestre,

monde, 
(déesse) Terre »

agérager
« terrain délimité,

champ, terre
cultivée »

humus est le descendant latin d’un mot indo-européen désignant la terre, *dʰegʰom, à l’origine du grec χθών khtôn « terre »
(d’où chthonien, autochtone etc.). De *dʰegʰom dérivent aussi homo « homme », dont le sens premier est donc « terrien », et
humanus « humain ». Le français homme provient de hominem, l’accusatif singulier de homo. Le nominatif homo, de son
côté, est à l’origine du pronom indéfini on.

Le mot terra désigne originellement la terre
par opposition aux étendues d’eau (lacs,
mers), d’où les sens de « continent, pays ».
Cela correspond à son étymologie : terra
provient de la racine indo-européenne *ters-
« sec, desséché », qui se retrouve dans le
verbe torreo « sécher, griller, brûler » (d’où
torréfaction, torride, toast…). terra désigne
donc d’abord « la partie sèche (du monde) ».

ager provient directement de l’indo-européen *aǵros « champ », qui donne aussi le
grec ancien ἀγρός agros « champ », l’anglais acre (unité de mesure de terrain),
l’allemand Acker « champ », etc. Le latin tire également de *aǵros un adverbe
peregre « au-delà du champ, à l’étranger », d’où l’adjectif peregrinus « étranger,
pérégrin », à l’origine de notre pèlerin.

Le sens premier de solum est « base, fond ». Ce sens se retrouve dans son
dérivé solea « sandale, sole », qui donne le latin tardif *sola d’où provient le
français sole avec ses diverses acceptions : « partie du sabot, pièce de bois à
plat, plancher d’un four », « morceau de terrain soumis à l’assolement »... Le
mot solum provient possiblement de la racine *sel- « fondation, habitat ».

humus
(1765)

humi- : humique (1886), humicole (1958), humifère (1961), humification (20ᵉ s.)
(de humilis « près du sol) : humilité (10ᵉ s.), humble (vers 1100), humilier (12ᵉ s.)

-hum- : inhumer (1413), exhumer (1614), transhumance (1818)

(sur la même base) hom- : on (pronom indéfini, 842) ;
homme (10ᵉ s.), homicide (12ᵉ s.), homoncule (17ᵉ s.),
hominidé (1834)

(sur la même base) : humanité (1119), humain (vers 1160),
humanisme (1765)

Terre (planète, 980)
-terr- : terrestre (1050), enterrer (vers 1100),
terrien (1140), terrain (1155), terroir (1212),
terrier (1241), territoire (1278), atterrir (1344
« se remplir de terre », 1686 au sens moderne),
extraterrestre (1856)...

(noms propres) Angleterre, Méditerranée, Finistère...

térraterra
« surface de la

terre, continent,
(déesse) Terre »

-sol- : sol (15ᵉ s.), entresol (1603), solifluxion (1912),
pergélisol (1956), paléosol (1970)

seuil (1170), par croisement avec solea
-sol- (de solea « semelle,
sandale », dérivé de solum) :
sole (pièce de charpente,
12ᵉ s. ; d’un sabot, 13ᵉ s. ;
poisson, 13ᵉ s. ; morceau de
terrain, 1374), solive (1180),
assolement (1800)…

tellur- : tellure (1800), tellureux (1835), tellurique (1872), tellurien (1936),
sismo-tellurique (20ᵉ s.)

tellus désigne à l’origine la terre au sens de « support, porteuse  (des cieux, des êtres, de ce qui est à sa surface) ». Le mot doit
provenir en effet de la racine *tela- « porter », qui donne aussi tollo « porter », tolero « supporter » et tuli « j’ai porté »,
parfait du verbe fero « porter ». Le nom du Titan grec Atlas provient possiblement de la même racine *tela- « porter ».

aire (vers 1100), par croisement
avec area « terrain, aire »

agr- : agreste (1210),
agraire (vers 1355)
agri- : agriculture (13ᵉ s.),
agricole (1372),
agriculteur (1495)

-egri- : pèlerin (1050), pèlerinage (1135), pérégrin (réemprunt,
12ᵉ s.), pérégrination(s) (12ᵉ s.), pèlerine (vêtement, 1765)


